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IMPORTANT
Les précautions nécessaires doivent être prises lors de l'utilisation d'appareils électriques :

Gardez le cordon d'alimentation hors de portée des enfants.

Les enfants doivent être surveillés et ne pas jouer avec l'appareil.

Installez l'appareil conformément aux instructions d'installation de ce manuel d'utilisation.

Utiliser l'appareil sur une surface plane et résistante à la chaleur.

Utiliser l'appareil dans un endroit bien ventilé.

Ne jamais placer l'appareil sur ou à proximité de sources de chaleur ou d'endroits très

humides.

Ne jamais tremper le corps de l'appareil, la fiche ou le cordon d'alimentation dans l'eau ou

dans d'autres liquides. Nettoyez toujours l'appareil à l'aide d'un chiffon humide. 

Veillez à ce que vos mains soient parfaitement sèches avant d'utiliser ou de régler les

interrupteurs de l'appareil, ou avant d'utiliser l'appareil.

N'obstruez pas la ventilation sur les côtés de l'appareil.

Ce produit est destiné à filtrer uniquement l'eau du robinet. N'introduisez pas dans l'appareil

de l'eau dont la qualité est inconnue ou qui a été altérée sur le plan microbiologique. Utilisez

uniquement de l'eau froide ou à température ambiante. Ne pas utiliser pour la préparation

d'aliments pour bébés.

Consommer l'eau filtrée dans les 24 heures.

Pour débrancher l'appareil, saisissez la fiche et retirez-la directement de la prise de courant.

Ne jamais tirer sur le cordon d'alimentation pour débrancher l'appareil.

N'utilisez jamais l'appareil si le cordon d'alimentation ou la fiche sont endommagés ou si

l'appareil lui-même est défectueux.

Toute modification de ce produit qui n'a pas été expressément autorisée par le fabricant peut

entraîner l'annulation de la garantie de l'utilisateur.

L'emballage ne doit jamais être laissé à la portée des enfants car il est potentiellement

dangereux.

Cet appareil est conçu pour filtrer, refroidir et chauffer l'eau. Ne pas utiliser l'appareil pour

refroidir d'autres liquides, car cela endommagerait l'appareil et annulerait la garantie.

Ne pas stocker ou utiliser cet appareil à l'extérieur. 
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Si l'appareil est utilisé incorrectement, veuillez retirer la fiche de la prise de courant et

contacter le service clientèle.

Ne laissez pas l'appareil sans surveillance pendant son fonctionnement.

Ne pas nettoyer l'appareil avec des solvants ou des produits chimiques agressifs.

Ne pas faire fonctionner l'appareil avec un cordon ou une fiche endommagés ou après que

l'appareil a mal fonctionné ou a été endommagé de quelque manière que ce soit. Si le

cordon est endommagé, il doit être remplacé par une personne qualifiée pour éviter tout

risque.

Ne remplissez pas l'appareil avec de l'eau chaude. La température de l'eau à l'entrée de

l'appareil doit être comprise entre 5 et 30°C.

Ne retirez pas le filtre lorsque l'appareil est en marche.

N'utilisez pas l'appareil si le filtre n'est pas correctement placé ou si le filtre est endommagé

ou cassé.

Lors de la première utilisation ou après que l'appareil a été complètement vidé de l'eau de

tous les réservoirs, assurez-vous que les instructions pour la première utilisation sont suivies.

L'appareil est conçu pour un usage domestique et un petit bureau. Il ne doit pas être utilisé à

des fins commerciales. 

Ne stockez pas de substances explosives telles que des bombes aérosols contenant un agent

propulseur inflammable dans cet appareil.

Lors de la première utilisation, il faudra plusieurs minutes pour remplir le réservoir d'eau

froide, de sorte qu'il n'y a pas encore d'eau qui sort lorsque vous distribuez de l'eau froide.

Après le branchement, appuyez sur le bouton d'alimentation pour allumer l'appareil et le

panneau de commande. 

L'appareil est destiné à être utilisé dans des applications domestiques et similaires telles que 

- les cuisines réservées au personnel dans les magasins, bureaux et autres environnements de

travail

- les clients dans les hôtels, motels et autres environnements résidentiels

- les chambres d'hôtes

- les fermes

Les appareils normalement nettoyés après usage et non destinés à être immergés dans l'eau

doivent être nettoyés.

L'appareil ne doit pas être placé dans un meuble pendant son utilisation.
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La prise de l'appareil et les autres éléments peuvent être chauds après le cycle.

Ne déplacez pas l'appareil sans avoir coupé le courant.

Le non-respect de ces instructions peut provoquer des brûlures ou endommager le produit.

AVERTISSEMENT : Ne placez pas de multiprises portables ni d'alimentations portables à

l'arrière de l'appareil.

Utilisez toujours de l’eau potable issue du réseau d’alimentation. Ne pas utiliser d’eau

d’origine inconnue. 
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PIÈCES ET CARACTÉRISTIQUES
Il s'agit d'un distributeur d'eau. 
L'eau peut être refroidie jusqu'à 6 °C sur demande.

1. Panneau de commande

2. Buse

3. Bouteille de gazéification

4. Bac de trempage

5. Couvercle du réservoir d'eau

6. Compartiment de la bouteille de CO2

7. Réservoir d'eau du robinet

8. Levier de gazéification

9. Cordon d'alimentation

10. Unité principale
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PANNEAU DE COMMANDE

Indicateur de durée de vie du filtre
Voyant blanc fixe : le filtre est efficace.
Voyant rouge clignotant : le filtre est sur le point d'atteindre sa fin de vie.
Voyant rouge fixe : le filtre est en fin de vie.

Indicateur de refroidissement
Le voyant clignote : l'eau est en cours de refroidissement.
Il est allumé en continu : le refroidissement est terminé.

Indicateur de manque d'eau
Voyant clignotant : manque d'eau dans le réservoir
Voyant éteint : suffisamment d'eau dans le réservoir

Indicateur de niveau de carbonatation

Réglage du volume d'eau
Sélectionnez le volume souhaité en appuyant sur le bouton.
150 ml, 300 ml, 450 ml.

Réglage de la température de l'eau
Sélectionnez la température souhaitée en appuyant sur le bouton.
Froide : eau glacée.
Ambiante : appuyez plusieurs fois pour sélectionner entre la température
ambiante et 40 °C.
Tiède : appuyez plusieurs fois pour sélectionner entre 70 °C et 80 °C.
Chaude : appuyez plusieurs fois pour sélectionner entre 90 °C et 100 °C.
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Indicateur de détartrage / Bouton et réinitialisation de la durée de vie du
filtre
Le voyant clignote : il est temps de détartrer. Vous pouvez encore distribuer
5L  d'eau. Veuillez effectuer le programme de détartrage le plus tôt possible.
Appuyez longuement pendant 3 secondes pour démarrer le détartrage.
Appuyez longuement sur                            pendant 3 secondes pour
réinitialiser la durée de vie du filtre.

Verrouillage de sécurité
Appuyez sur le bouton de déverrouillage lorsque l'eau chaude est
sélectionnée à ≥ 40 °C avant d'appuyer sur le bouton
Appuyez pour verrouiller l'appareil.

Bouton de distribution
Appuyez pour démarrer ou arrêter la distribution
Appuyez longuement pendant 3 secondes pour distribuer 1 L d'eau en
continu à la température sélectionnée

Bouton combiné

Appuyez longuement sur                pendant 3 secondes pour
activer/désactiver la lumière de l'eau

Appuyez longuement sur                    pendant 3 secondes pour
activer/désactiver le bip sonore

7

Reset Clean



Nom du produit Fontaine domestique universelle

Modèle WD4

Tension 220-240V

Fréquence 50Hz - 60hZ

Puissance nominale maximale 2250W

Puissance de chauffage 2100W

Puissance de refroidissement 120W

Source d'eau applicable Eau municipale 

Température de l’eau applicable 5-30°C

Température ambiante applicable 5-38°

Capacité du réservoir d’eau 3.8L

PRINCIPALES SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
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Préparation
Toujours tenir le distributeur d'eau à l'écart de toute source de chaleur ou de la lumière
directe du soleil.
Retirer le couvercle du réservoir, l'entonnoir et le réservoir d'eau. Laver avec un détergent
doux et sécher soigneusement.
Brancher l'appareil.
Veuillez maintenir une distance minimale de 20 cm du mur de chaque côté afin de garantir
une bonne performance de refroidissement.

AVERTISSEMENT : NE PAS DÉMONTER CET APPAREIL VOUS-MÊME. LES ÉLÉMENTS
ÉLECTRIQUES SERONT EXPOSÉS ET IL Y A UN RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE.

Amorcer le filtre
Tremper la cartouche filtrante dans de l'eau propre pendant 15 minutes. Secouer
légèrement la cartouche filtrante pour éliminer la poudre de carbone (a-1).

Remarque : La présence de poudre de carbone à la surface de la cartouche filtrante est
normale. Elle est inoffensive et ne réapparaîtra pas lors des utilisations ultérieures.

PREMIERE UTILISATION

Remplissez le réservoir d'eau du robinet
Remplissez le réservoir d'eau avec de l'eau du robinet à température ambiante.

Remarque : NE PAS trop remplir le réservoir d'eau du robinet.
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Nettoyez et allumez le réservoir de refroidissement.

Remplissez le réservoir de refroidissement en appuyant sur                                 
et               Répétez 3 fois jusqu'à ce que l'eau sorte de la buse (b-2).

Retirez le ruban adhésif de l'appareil.
Débranchez l'alimentation électrique.
Localisez la sortie de vidange du réservoir de refroidissement en bas de l'appareil. Placez
un récipient de 1 L en dessous.
Retirez les deux bouchons en silicone de la sortie de vidange. Attendez qu'il n'y ait plus
d'eau qui sorte, puis remettez-les fermement. (b-2).
Remettez le réservoir d'eau du robinet dans l'appareil.
Remplissez à nouveau le réservoir de refroidissement en appuyant sur                          , 450 ml et           
Répétez 3 fois jusqu'à ce que l'eau sorte de la buse.
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Appuyez longuement sur      pendant 5 secondes pour activer la fonction de
refroidissement. Le voyant              clignotera, indiquant que le refroidissement est en
cours. S'il reste allumé en continu, le refroidissement est terminé et vous pouvez profiter
de l'eau fraîche. Si vous mettez manuellement la machine en veille ( en appuyant sur le
bouton      le refroidissement s’arrêtera. Laissez la machine se verrouiller automatiquement
et le refroidissement continuera.

Remarque : 
Lorsque vous utilisez de l'eau fraîche pour la première fois, des éclaboussures peuvent se
produire en raison de la présence d'air dans le tuyau. Le débit d'eau reviendra à la normale
après quelques secondes, ce qui est normal.

Installer la bouteille de CO2
Remarque : la bouteille de CO2 n’est pas incluse. Elle doit être achetée séparément.

Retirez la bouteille de gazéification de l’appareil avant d’installer ou de remplacer la
bouteille de CO2.

Faites glisser la plaque métallique vers le haut (C-1).
Saisissez la poignée de la bouteille (C-2).
Retirez le joint et le bouchon de la bouteille de CO2. Insérez délicatement la bouteille et
vissez la fermement (C-3).
Remettez la bouteille de CO2 dans l’appareil. Abaissez la poignée de la bouteille. Remettez
la plaque métallique.
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Nettoyer la bouteille de gazéification
Soulever la bouteille et la tourner pour la détacher de l'appareil (D-1).
Nettoyer la bouteille de gazéification avec un détergent doux et la rincer à l'eau froide du
robinet.

Remarques :
Ne pas laver la bouteille de gazéification au lave-vaisselle.
Ne pas la laver à l'eau chaude à plus de 40 °C.
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Utilisation quotidienne
Remarque :

Lors de la première distribution d'eau chaude à 100 °C, de l'eau bouillante s'écoulera de la
buse et le calibrage du point d'ébullition sera effectué automatiquement. Cette procédure
dure environ 60 secondes. Veuillez placer un récipient d'au moins 500 ml sous la buse
pendant la procédure. 
De la vapeur peut s'échapper pendant le calibrage du point d'ébullition ; veuillez noter les
risques de brûlure.

Comment distribuer de l'eau ?
1. Appuyez sur       pour réactiver l'appareil lorsqu'il est en mode veille.

L'appareil se mettra automatiquement en veille après 20 secondes d'inactivité. 
En mode veille, seul le voyant s'allume sur le panneau.

2. Placez une tasse ou un verre à gauche du bac récupérateur d'eau.
Remarque : placez le récipient conformément sur le bac récupérateur, en fonction de la
température sélectionnée (E-1).

3. Sélectionnez la température et le volume souhaités.

Appuyez sur                        pour choisir l'eau froide.

Appuyez plusieurs fois sur                      pour choisir entre la température ambiante et 40 °C.

Appuyez  plusieurs fois sur                      pour choisir entre 70 °C et 80 °C.

Appuyez plusieurs fois sur                        pour choisir entre 90 °C et 100 °C.

Trois pre-réglages de volumes d'eau sont disponibles : 150 ml, 300 ml et 450 ml. Lorsque le
bouton “ Capacity” est en surbrillance, la machine délivrera la quantité d’eau choisie au
préalable. Lorsque le bouton “Capacity” n’est pas en surbrillance, la machine délivrera de
l’eau jusqu’à ce que vous réappuyez sur le bouton de distribution. 

Remarque : La température de l'eau chaude est mesurée au niveau de l'élément chauffant et
non à la température de distribution. Cet appareil n'est pas calibré pour un usage commercial
ou scientifique. Les températures peuvent varier.

4. Appuyez sur                pour déverrouiller l’appareil et délivrer l’eau > 40° C (non applicable à
l'eau froide et à l'eau ambiante).
5. Appuyez sur                pour démarrer la distribution.

Appuyez à nouveau sur ce bouton ou appuyez sur n'importe quel autre bouton pour
arrêter.
Une fois le cycle arrêté, il ne peut plus être repris. Un nouveau cycle doit être démarré. 13
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Remarque : Appuyez sur les boutons « Chaud » et « Capacité » pendant 3 secondes pour
activer/désactiver le bip sonore.

Ne remplissez pas la bouteille de gazéification avec de l’eau chaude.

Consignes de sécurité concernant la gazéification :

NE PAS gazéifier avec des bouteilles en verre. Une mauvaise utilisation, comme dans les

cas mentionnés ci-dessus, peut entraîner des blessures graves.

NE PAS gazéifier d’autres liquides que de l’eau plate. Les liquides sucrés peuvent bloquer

les valves, entraînant un dysfonctionnement, voire des risques pour la sécurité.

NE PAS ajouter de tranches de fruits, de glaçons ou d’arômes dans la bouteille de

gazéification. Ajouter les arômes uniquement APRÈS la gazéification.

NE PAS gazéifier une bouteille de gazéification vide.

Ne jamais gazéifier plus de 3 secondes à chaque fois. Un bip sonore signifie que la pression

est trop élevée et que vous devez relâcher le levier immédiatement.

Tenez toujours le distributeur d'eau à l'écart de toute source de chaleur et de la lumière

directe du soleil. Utilisez le à température ambiante.

L'utilisation du distributeur d'eau est déconseillée aux enfants de moins de 12 ans sans la

surveillance d'un adulte.

NE retirez PAS la bouteille de CO2 pendant la gazéification, car cela pourrait endommager

l'appareil ou vous blesser.

NE placez PAS la bouteille de gazéification au congélateur.

NE lavez pas la bouteille en plastique au lave-vaisselle. NE la lavez pas à l'eau chaude à plus

de 40 °C.

Remplacez la dans les 2 ans suivant la date d'achat. Remplacez la bouteille de gazéification

dans les 2 ans suivant la date d'achat.

N'utilisez pas de bouteille déformée, décolorée ou rayée. Remplacez les bouteilles de

gazéification périmées, endommagées ou déformées par des neuves.

Veuillez vider l'eau du bac d'égouttage avant de gazéifier. Remettez toujours le bac

d'égouttage dans l'appareil avant de gazéifier.
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Comment gazéifier
1. Remplissez la bouteille de gazéification d'eau froide entre les repères max et min en

sélectionnant le bouton « Capacité » et 450 ml. (F-1) Il peut y avoir un écart dans le volume de

distribution. Veuillez vous assurer que le niveau d'eau est toujours compris entre les repères

max et min.

Pour un résultat optimal, nous recommandons de gazéifier avec de l'eau froide.

2. Installer la bouteille de gazéification (F-2)

Fixer la bouteille de gazéification à son support.

Tourner rapidement et pousser vers l'arrière pour la remettre en position verticale.

3. Gazéifier l'eau

Appuyer fermement sur le levier vers le bas. Les indicateurs de bulles s'allumeront.

Plus vous appuyez sur le levier, plus l'eau pétillante est forte ; ne gazéifiez jamais plus de 3

secondes à chaque fois.

4. Aérer la bouteille (F-3)

Lorsque vous entendez un bourdonnement, relâchez immédiatement le levier. Soulevez la

bouteille et tournez la dans le sens des aiguilles d'une montre pour la détacher. La pression

restante dans la bouteille de gazéification s'évacuera avec un bruit de bouffée. L'eau

pétillante est prête à être dégustée.
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Comment détartrer
Consignes de détartrage :

Pour un fonctionnement sûr et efficace de votre appareil, il est important de le détartrer
régulièrement.
Les dépôts de tartre non traités empêchent l'élément de conduire efficacement la chaleur
et peuvent affecter ses performances.
Assurez-vous que le réservoir d'eau est vide et que le filtre est retiré avant de commencer
le détartrage.

Procédure de détartrage

1. Le clignotement du voyant « Reset Clean » vous indique qu'il est temps de détartrer. Vous

pouvez continuer à distribuer environ 5 L d'eau chaude. Veuillez exécuter le programme de

détartrage le plus tôt possible (G-1).

2. Videz le réservoir d'eau du robinet, retirez le filtre et l'entonnoir (G-2).

3. Remplissez le réservoir d'eau du robinet avec 3 litres de solution d'acide citrique (4 g d'acide

citrique pour 20 ml d'eau du robinet).

4. Placez une carafe sous la buse de distribution. Appuyez longuement sur le bouton « Reset

Clean » pendant 3 secondes. Le voyant « Reset Clean» clignote et l'appareil lance le détartrage.

Le détartrage dure environ 30 minutes. Attention : La solution de distribution est chaude. Ne

pas la toucher.

5. Lorsque le réservoir d'eau du robinet est vide, le voyant de manque d'eau clignote et la

distribution s'arrête. Le processus de détartrage s'interrompt.

6. Remplissez le réservoir avec 3 litres d'eau du robinet et appuyez à nouveau longuement sur

le bouton « Reset Clean » pendant 3 secondes.

7. Lorsque le voyant de manque d'eau clignote et que la distribution s'arrête, le détartrage est

terminé.

Le bouton « Reset Clean » s'éteint une fois terminé.

8. Réinsérez le filtre et l'entonnoir. Le distributeur d'eau peut être utilisé normalement.
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Remarque
Pendant le détartrage, appuyez sur « Reset Clean » pour le mettre en pause et sur « Reset
Clean » pour le reprendre.
Le détartrage ne peut être interrompu qu'une fois terminé. Même si vous débranchez le
cordon d'alimentation, la procédure de détartrage se poursuit après la remise sous
tension. Appuyez sur « Reset Clean » pour reprendre.
Lors du détartrage, ne pas se servir de la fontaine.
Pour éviter les brûlures, tenez-vous à l'écart de la buse pendant le détartrage.
L’installation d’un adoucisseur d’eau limitera l’entartrage  de la machine et augmentera
son espérance de vie.

Comment remplacer la cartouche filtrante :
Pour garantir des performances optimales, veuillez changer la cartouche filtrante en suivant les
instructions du bouton ou le cycle de remplacement suggéré.

Voyant blanc fixe : le filtre est efficace.
Voyant rouge clignotant : le filtre est sur le point d'atteindre sa fin de vie.
Voyant rouge fixe : le filtre est en fin de vie.

1. Veuillez nettoyer et installer la cartouche filtrante conformément aux instructions de
premier nettoyage en page 9.
2. Pour réinitialiser la durée de vie du filtre, appuyez longuement sur « Capacity » et « Reset
Clean » pendant 3 secondes. 

Le bouton redevient blanc, ce qui signifie que la réinitialisation a réussi.
Pour annuler la réinitialisation, appuyez longuement sur « Hot » et « Reset Clean » pour
annuler la réinitialisation dans les 2 heures.

Entretien pendant les vacances
En cas de non-utilisation prolongée de l'appareil (par exemple, pendant les vacances), nous
vous recommandons de procéder comme suit :
1. Débranchez l'appareil.
2. Videz le réservoir d'eau du robinet. Retirez le filtre, placez-le dans un sac plastique
hermétique et conservez-le au réfrigérateur.
3. Videz le réservoir de refroidissement du distributeur d'eau. Repérez la sortie de vidange
située sous l'appareil. Placez un récipient d'1 L en dessous. Retirez le bouchon en silicone de la
sortie de vidange. Attendez qu'il n'y ait plus d'eau qui s'écoule, puis remettez-le fermement.
4. Avant de réutiliser l'appareil, nettoyez le distributeur d'eau et installez la cartouche filtrante
conformément aux instructions de premier nettoyage en page 9.
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L'eau est un aliment. Nous vous recommandons d'utiliser l'eau filtrée dans la journée. Si
l'appareil n'est pas utilisé pendant plus de 72 heures, versez 450 ml d'eau à température
ambiante et 3 x 450 ml d'eau froide.
Le filtre doit être placé dans un sac plastique hermétique et conservé au réfrigérateur. Cela
permettra de le préserver en cas de non-utilisation prolongée. Avant de réutiliser le filtre,
suivez les instructions de préparation et d'installation.

Pour des raisons d'hygiène et de sécurité, nettoyez régulièrement le réservoir d'eau du

robinet, l'entonnoir et le couvercle.
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Problème Causes possibles Solutions

Le panneau d'affichage ne
s'allume pas ou ne répond
pas

L'appareil n'est pas connecté

Branchez la prise d'alimentation et
allumez l'interrupteur d'alimentation.

Si cela ne fonctionne pas, veuillez
contacter le service client.

L'appareil est en mode veille Appuyez sur n'importe quel bouton pour
réveiller l'appareil

Il y a de la condensation sur
l'écran après avoir extrait de l'eau

chaude

Essuyez le panneau d'affichage avec un
chiffon sec

L'appareil ne distribue pas
d'eau froide

L’appareil n'est pas branché à
l'alimentation

Branchez la prise d'alimentation et
allumez l'interrupteur d'alimentation. Si

cela ne fonctionne pas, veuillez contacter
le service client.

Le réservoir de refroidissement
n'est pas rempli

Lors de la première utilisation,
l'appareil met du temps à remplir le

réservoir d'eau froide

Le système de refroidissement est
désactivé

Appuyez longuement sur le bouton froid
pendant 5 secondes pour l'allumer

Il y a une fuite d'eau Dysfonctionnement des pièces
d’étanchéité

Veuillez contacter le service
consommateurs

Indicateur de pénurie d'eau Il n'y a pas d'eau dans le réservoir
d'eau

Remplissez le réservoir d'eau

Code d'erreur EP
Anomalie du capteur CTN du réservoir

d'eau de refroidissement. Trois bips
sonores retentissent. L'eau glacée ne

peut pas être extraite.

Veuillez contacter le service
consommateurs

Dépannage 
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Problème Causes possibles Solutions

Code d’erreur E01
Anomalie du CTN d'entrée d'eau.
Trois bips sonores retentissent.
L'eau ne peut pas être extraite.

Veuillez contacter le service
consommateurs

Code d’erreur E02

Anomalie du capteur NTC de l'eau
chaude. Trois bips sonores

retentissent. L'eau chaude ne peut
pas être extraite.

Veuillez contacter le service
consommateurs

Code d'erreur E04

Anomalie du système d'eau
chaude. Trois bips retentissent.
L'eau chaude ne peut pas être

extraite.

Veuillez contacter le service
consommateurs

Code d’erreur EU
Anomalie de communication. Vous
entendrez trois bips. Impossible de

prélever de l'eau chaude.

Veuillez contacter le service
consommateurs
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Garantie et service
Conformément à la législation en vigueur, votre fontaine domestique universelle WD4

bénéficie d’une garantie légale de conformité d’une durée de 2 ans à compter de la date

d’achat. Cette garantie couvre tout défaut de fabrication ou de conformité constaté lors d’une

utilisation normale du produit. Le maintien des pièces pour le SAV est garanti 5 ans.

Si vous rencontrez un problème ou pour toute question, 

veuillez nous contacter sur l’adresse e-mail contact@traitementdeleau.fr 

ou par téléphone au 01 30 25 99 76 

Contenu du colis
Fontaine à eau x1

Bouteille de gazéification x1

Cartouche filtrante x1

Bac d'égouttage x1

Manuel d'utilisation x1

Cordon d'alimentation x1

Guide de démarrage rapide x1

Brochure de garantie x1

Bouchon de bouteille de gazéification x1
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